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AHHOTALUSA

BBenenne. Crarbst TOCBsIIEHa PEKOHCTPYKIIMK HA3BAHHS OJICXKIBI B ITPAYPaTIHCKOM, (DMHHO-YTOPCKOM H JI04ep-
HUX (PMHHO-YTOPCKUX Tpasi3bikax. C ya€ToM TOTO, YTO MPAKTUIECKH HET apXeOJIOTMYECKUX CBUIETEIHCTB O COXPa-
HEHHMHU BHJIOB OJICXKIIBI ISl PETMOHA PAcIIPOCTpaHeHUsT (PUHHO-YTOPCKUX SI3BIKOB B JIPEBHOCTH, JIMHTBHCTHUECKAS
PEKOHCTPYKIIHSI SIBJISIETCS €MHCTBEHHBIM CIIOCOOOM TOTYYEHUS CBEICHUI 110 3TOMY BOIIPOCY.

Lesanb: peKOHCTPYUPOBATh HOBBIE MPAS3bIKOBBIC HA3BAHUS OCHK/IBI, M MPOCIEIUTh, KAK MEHsJIACh CHCTEMa Ha-
3BaHHMHU OJICK/BI OT MPaUHHO-YTOPCKOTO SI3bIKA K JOYEPHUM IPAS3bIKAM.

MarepuaJsl uccae10BaHusI: HanOoJee MOIHbIE CIIOBAPH (PUHHO-YTOPCKHX SI3BIKOB.

Pe3yabrarsl 1 HayyHasi HOBU3HA. HayuHasi HOBM3HA 3aKITIOYAETCs B TOM, YTO BIIEpBbIE ObLIN MPOaHATU3UPO-
BaHbI BC€ Ha3BaHUsA OACKIbI B HauoOoJIee TTOTHBIX CJIOBapsax Q)HHHO-yFOpCKHX S3BIKOB C LICJIBIO BBISIBJICHUS HOBBIX
npagUHHOYTOPCKUX STUMOJIOTHIA. B HTOTE B CTaThe peKOHCTPYUPOBAHO 13 paHee HeM3BECTHBIX Ha3BaHHI OJICHKIBI.
Hackonbko MOXKHO CYJJUTh 110 IAaHHBIM TIPOBEIEHHON PEKOHCTPYKIINH, Y HOCUTENEeH (PMHHO-YTOPCKUX SI3BIKOB Ha-
Omronanach cienyromas JMHaMUKa B CHCTeMe Ha3BaHu ofexapl: aus 11Y s3pika (V-IV ThIC. 10 H.3.) BOCCTaHaB-
TUBaeTCs o0IIee Ha3BaHUE ONCKABI *p VsV, 06o3HaueHUE MTAaHOB *punl, TOIOBHOTO yoopa *suma, MOSCOB *iiw,
*Wiind n 00yBH/0OMOTOK IIJIs1 HOT W3 mKyp */’ippe. OTinmdaue OT MepBOOBITHBIX JIONEH (HDaKTHISCKH 3aKITIOTaeTCs
TOJBKO B TIPEATIONAracMOM HATMYUH IITAHOB. Y HOCHUTEICH (HHHO-YTOpcKoro mpas3bika B 111 TeIc. 70 H.3. TIOSB-
JsIeTCsl HaTeJIbHAsT BEPXHSS ONSKIa, TIOXOKas Ha pyOamiky *sopa, Bapexxku *pesV n ykpamenus *sirl. Cyns mo
PEKOHCTPYHPOBAHHBIM Ha3BaHUSIM OZICK/IBI, CYIIIECTBEHHOE Pa3BUTHE MPOUCXOIUT B AaTbHEHIIIEM JTUIIIb Y OOCKHX
YTPOB YK€ B Haualle Hallel 3pbl, KOT/a OSBISIETCS CIIEMANIBHOE Ha3BaHUE [T IIyObl *sdk 1 marhst *wiic.

KuaroueBbie cioBa: GUHHO-YTOPCKUE SI3BIKH, TIPaypaibCKU, PaPUHHO-YTOPCKUH, MPayropcKuii, mpaodcko-
YTOPCKUM, MpanepMCcKuid, (PMHHO-BOJDKCKHUNA, STUMOJIOTHH, CPABHUTEILHO-UCTOPHUYECKOE S3bIKO3HAHNE, HA3BAHUS
OICKIBI.
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ABSTRACT

Introduction: the article is devoted to the reconstruction of the clothing name in the proto-Uralic, Finno-
Ugric and subsidiary Finno-Ugric proto-languages.

Objective: to analyze the origin of words describing clothing and footwear names in the Finno-Ugric
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languages, and to trace how the system of clothing names in the native vocabulary has changed over time in the
daughter Finno-Ugric languages.

Research materials: the existing most complete dictionaries of the Finno-Ugric languages.

Results and novelty of the research: the article reconstructed 13 new etymologies. As far as we can judge
from the data of the reconstruction, the following dynamics was observed in the Finno-Ugric language speakers
in the system of clothing names: for the PU language (V-1V thousand BC) were reconstructed: the general name
of clothing was *p VsV, *punV ‘pants’, *suma ‘hat’, *iiw ‘belt’, *wiind ‘belt’, and */’ippe ‘shoes/leg wraps made
of skins’. The difference from primitive people actually differs only in the supposed presence of pants. In the
third thousand BC, native speakers of the Finno-Ugric proto-language appeared wearing outerwear similar to a
‘shirt’ *sopa, ‘mittens’ *pesV, and ‘jewelry’ *sirV. Judging by the reconstructed names of clothing, significant
development occurs in the future only in the Ob Ugric peoples at the beginning of our era, when there is a special

name for the ‘fur coat’ *sak and ‘dress’ *wiic.

Key words: Finno-Ugric languages, proto-Uralic, proto-Finno-Ugric, proto-Ugric, proto-Ob-Ugric, proto-
Permian, Finno-Volgaic, etymologies, comparative historical linguistics, names of clothing.
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BBenenue

Hamwu 3Hanus 0 1ONMMCbMEHHON MCTOPUM Ha-
pOI0B MUpa 0a3UPyIOTCI B OCHOBHOM Ha KOCBEH-
HBIX UCTOYHHUKaX. JInOO 3TO 3amucu B UCTOpUYE-
CKMX XPOHHUKAaX COCEIHUX HapOJO0B, YK€ MMEB-
X MHUCbMEHHOCTh — KOTOPbIE UMEIOTCS 1AJIEKO
HE JUI1 BCEX IEPUONOB U Teppuropuil EBpazuu,
— 0O JaHHBIC apXEOJIOTMYECKUX pacKomok. M
Ta, U Apyras uHGOpMAIUs MPEJCTABISAET CBOH
CIOKHOCTH B HWHTepnperanuu. UTo Kacaercs
apXEOJOTUYECKHUX JAaHHBIX, B HUX YaCTO MOXKHO
HalTH OoTraThlii MaTepHuaj, MO3BOJISIIONIUA BOC-
CTaHOBUTh KapTUHY JKU3HU HOCUTENEH TOW WU
MHOU KynbTypbl. Ho 3THHUecKas npuBsA3Ka apxe-
OJIOTMYECKON KyJIbTYphl MOYTH BCErja mpoodiie-
MaruuHa. Kak pa3 nis ypalbCKUX M alTallCKUX
SI3BIKOB  aTPUOYIIUS apXEOJTOTHYECKUX KYIBTYP
Ha COOTBETCTBYIOIIUX TEPPUTOPUSIX JUCKYCCH-
oHHa. Mcropuueckue CBUAETENbCTBA O TIPE-
MTOJIOKUTEIBHBIX HOCHUTEINAX JTUX TMPAsI3bIKOB
Takke CKyJIHbl. CBEIEHUI O IEeTalIX KOCTIOMa B
MepuoJl 10 Haiieil 3psl Ha Tepputopun [Ipuypa-
bt U ONM3KOH K Ypany TeppuUTOpUHU 3amagHoi
Cubupu BooOIIe MPAKTUIYECKHU HET. DTO CBSI3aHO
C TeM, YTO OAEXKJa MOKET XOpPOUIO COXPaHSAThb-
cs Toabko B ycnoBusix Kpaitnero CeBepa win B
toppsiHukax. [losTomMy HaA&KHBIX CBEICHUU O
JeTalisiX KOCTIOMAa Yy JAPEBHUX JIIOJEH, HauWMHas
C DHEOJHUTa, BOOOIIE KpaifHEe Mallo HE TOJIBKO B
EBpasun, Ho u Bo BcéM mupe. C apyroit ctopo-
HBI, KaK pa3 MPeJACTaBIsACTCS OYCHb HHTEPECHOU
uHpopmalss 0 BpPEMEHU TMOSBIEHUS IITAHOB,

pPa3HBIX THUIIOB TOJIOBHBIX YOOpPOB, BHUIOB Mare-
puU, IpeIHa3HAUYCHHBIX ISl CO3JaHUs OJICKbI U
CBHJICTEJIBCTBYIOIIUX O 3apPOKICHUM TKAueCTBA.
Baxuno Taxxke mpociaeAauTh, Kak BUJOU3MEHSIICA
KOCTIOM C TEUYEHHUEM BPEMEHHU, MOTOMY 4YTO €ro
W3MEHEHHS CBHUJIETEJILCTBYIOT 00 YPOBHE pa3BHU-
THSI TEXHOJOTUM M KOHTAKTaX MEX]y HOCUTEIS-
MH Pa3HBIX SI3BIKOB.

[Tomyuuts 3Ty «@THOTpaduuecKyo» HHPOP-
MAaIMIO O THUIMOTETHYECKUX HApoJax — HOCUTEISIX
PEKOHCTPYMPOBAHHBIX YPAJIbCKUX S3bIKOB B Ha-
CTOsIIIIee BpeMsi BOBMOXKHO JIUIIb TpU 0OpalieHnn
K JIaHHBIM JIMHTBUCTHUYECKOW PEKOHCTpyKUUU. B
MIOCJICTHUE TO/IBI OITyOITMKOBAH PsiJi CTAaTel, TOCBsI-
IIEHHBIX ONTMCAHUIO UCTOPUU HA3BAHUM OJEK/bI B
OT/ICIIBHBIX (PUHHO-YTOPCKUX SI3BIKAX: B IEPMCKHX
[8], MopnoBckux [5], mapuiickoM [ 7], oO0cko-yrop-
CKHX s3bIKax [3; 4], B caamckux s3pikax [1]. Ho B
3TUX paboTax HUTUPOBAIHCH yXKE CYIIECTBYIOIINE
STUMOJIOTHH TI0 «YPalTbCKOMY 3THMOJIOIHYECKO-
My cioBapio» [30], a MOMCK HOBBIX 3TUMOJOTUI
B Ha3BaHUSIX OJEXKIbI, HACKOJHKO HaM HM3BECTHO,
HE MPOBOAMIICS. A TMOCie MyOIuKaluu YpalibCKo-
ro stumosnorudeckoro ciosaps [30] B 1986 roay
OBLIIO CO3/IaHO 3HAYUTEITHHOE KOJIUYECTBO HOBBIX
OOJIBIINX CIIOBAPEH 1O PHUHHO-YTOPCKUM SI3BIKAM.
MHorue Ha3BaHUS ONEK[bI, MPEACTABICHHBIC B
HUX, paHee He ObUIM MPOATUMOJIOTH3UPOBaHbL. B
HacToslIel cTaTbe OblIa MOCTaBJIEHA 3ajadya pe-
KOHCTPYHUPOBATh HOBBbIE MPAasi3bIKOBBIE Ha3BaHUS
OJICK/IbI, U TPOCIEINUTh, KaK MEHsIach CUCTEMa
HAa3BaHUN OCKIBI OT MPAPUHHO-YTOPCKOTO S3bIKA
K JIOUEPHUM Ipasi3bIKaMm.
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MarepuaJjbl 1 METOIbI HCCJIEIOBAHMUS

K ananuzy ObLTH IPUBIICUEHBI HA3BAHUS OJICHKIIbI
n3 HauboJee MONMHBIX cloBapeil (PMHHO-YrOpCKUX
s3pik0B: H. M. Tepemenko [15; 16], E. Xenuwm-
ckoro' [23; 24], E. Itkonen [26], T. Lehtisalo [27],
B. Munkacsi [89], H. Paasonen [29], W. Steinitz
[32], Y. Wichmann [33], 5TUMOIOTUYECKUX CIIOBa-
peti [21; 30].

PekoHCTpyKIMs Ha3BaHW JieTajied KOCTHOMa
BBHIMIOJIHEHA C TIOMOIIBIO CPaBHUTEIHHO-HUCTOPH-
YEeCKOro Metoaa. YacTh 3TUMOJIOTUN B3sITa U3 CY-
IIECTBYIOIIUX TUMOJIOTUYECKUX CIOBAapei, 4acThb
MIPUHAIIICKUT aBTOPY CTaThH;, paHee MpejiaraB-
IIHeCs STUMOJIOTHH OBUTH TIOJBEPTHYTHI KPUTHYE-
CKOMY aHaJIM3y C TOUKHU 3pEHHUS UX (POHETUIECKON
U CEMaHTHYECKOM JOCTOBEpHOCTH. IIpuHATHIE B
HacToseil padore poHEeTHUECKUE PEKOHCTPYKIIUN
B 3HAUUTEJILHOMN CTENEHU 10pab0TaHbl U YTOUHEHBI
B HocieHue Tpu aecaruietus. ns guHHO-yrop-

CKUX SI3BIKOB MBI HCIOJb3YeM CHCTEMY COOTBET-
CTBUI KOHCOHAHTH3Ma KOTOpasi MOJI0KEHA B OCHO-
By [33]. Cucrema cOOTBETCTBUI BOKAJIN3Ma MEXKAY
YPpaIbCKUMU SI3BIKAMH Ha TPOTSKEHUU TOCIIETHUX
JeT pa3padarbiBaeTCs B paboTax aBropa HacTOsIIeH
CTaTbU, B KOTOPBIX MMOKA3aHO, YTO U3MEHEHHSI IJ1ac-
HBIX B (PMHHO-BOJDKCKHUX SI3bIKAaX, B KOMH H YIMYPT-
CKOM si3bIKax [11], B MAaHCHIICKOM SI3BIKE 3aBUCST OT
MecTa Mpasi3bIkoBOro yaapenus [12; 13].

Pesyabrarsl

B Hacroseii cratbe MPUBOAATCS PE3YIBTATHI
aHanmu3a, MPOBEIEHHOTO HAJ KOMIUIEKCAMH Ha-
3BaHUU JleTalleil KOCTIOMa, BOCCTaHABIMBAEMBIMU
JJIs1 OTACJIBHBIX Y3JIOB I'CHCAJIOTHUCCKUX JICPCBLCB
YPaJIbCKUX SA3BIKOB, T. €. OTACIIBHBLIX IPasA3bIKOB,
B3STHIX B UX BpeMeHH(’)M COOTHOLICHUH.

[MpuBeném MpUHATYIO aBTOPOM CTaThH KJIACCH-
bukaiuo (GUHHO-YTOPCKHUX S3bIKOB.

Knaccudukanusi pHHO-YIropCcKHX I3bIKOB

[paypansckuii a3s1k (V-IV ThIC. 10 H.2.,
TEPPUTOPHsI BOKPYT YpasibcKux rop)°

[IpaduaHO-yTOpCcKui 361K (111 THIC. M0 H.3.)
(BepxoBbs [leopsr u CeBepHBIN Ypan)

[IpaduanO-nIepMckuii a3b1K (Hau. I TeIC. 10 H.3.)
(IToBomkbe, Mexxay ycrbsiMu Oxu u Kambr)

[payropckwuii s3p1k (konen Il Tic. 10 H.3.)
(3amagnee Ypasna uim B 6acceiine Mproima)

[IpaduHHO-BOIDKCKUI

s3bIK (cepenuna Il Teic.

ot Cpemnero [1oBOmKbS
1o KOxnoro benozepss u

1o H.9.) (Cpennsst Poccwst:

IIpanepMckuil s13b1K
(xoner I ToIC. H.3.)
(HmKHEe U cpeaHee
Tedenne BsaTku n Kambr)

[Tocyxoubst)

ITpaobcko-yropckuii 361K
(I1I B. H.3.),
(3ammagnas Cubupp)

BEHIEPCKUH SI3bIK

npubanTuiicko-(huHCKHE,
caaMCKue, MOP/IOBCKHE,
MapuHCKUl

KOMH, YIMYPTCKHH SI3BIKH

XaHTBIMCKUNA, MAHCUHUCKUH
SI3BIKU

I. Ilpaypajibckuii A3bIK
(V-1V TBIC. 10 H.3., TEPPUTOPHS BOKPYT
Ypanbckux rop)

B cnosape K. Penen pexkoHCTpyHpOBaHbI ClieTy-
romue [TY nazsanus omexael: 1Y *soja ‘pyka >
pykas’ [30, 45], ITY *rukV ‘orBepctue AJsi TOIOBBI
B miaree’ [30, 426], [TY *Suma ‘xeHckuii ronos-
HOU yOop: 1uiarok, mamnka-karop’ [30, 489], ITY
*jdje ‘mosic’ [30, 901; ITY *wiind ‘nosic’ [30, 575].

ITY *pVsV ‘uzHomiennas onexaa (uryoa)’

KOMH, YIM. pas ‘my6a’ [9, 217]; xanT. -pus (VK)
‘uzHomieHHas oaexnaa’ [31, 1227]; manc. pdsli (N)
‘mzHammBarbes (00 oxexne, oOyem)’ [28, 466];

HEHEIl. nyc ‘JIOCKYT, KJIOK, KyCOK (IIKypbI, Mare-
pun)’ [15, 491].

B cnosape B. lrelinuna [31, 1227] npennoxe-
HO CpaBHEHHE 00CKO-yTOPCKUX CJIOB C BEHT. foszlik
‘cTaHOBHUTBC A00bIueii’ [21, 414], xoTopoe Ham
MPEACTaBISIETCS HEHAIEKHBIM C TOYKU 3PEHHS Ce-
MaHTUKA. HO BO3HHMKaeT BOIPOC, Kakas MMEHHO
onexaa obo3Hauanacek [1Y *pVsV, pekoncTpyupye-
MbIM HamH? Kak BHITHO, B 00CKO-YTOPCKUX SI3BIKAX
pedIIeKCHI ATOTO CJIOBA OIMUCHIBAIOT U3HOIICHHYIO
onexy. B HeHellkoM nyc 0003Ha4aeT PaKkTHIeCKH
HE OZICXKY, a JIOCKYThI KyCKH MaTepUH WU IIKYPHI.
B nepmckux si3pikax pas ‘mryda’ — 310 0COOBIN BUJT

! Pykonucs «Hranacanckue cloBapHbIe MaTepuaib», moarotopieHHas E. Xenmumcknm HaxoauTes B apxuse M. A. Kacrpena B HarmonansHoit 0u6mm-

OTCKE CDPIHJ'I?IHI[I/II/I.
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1ryObl U3 OBYHMHBI, ITyObl XOpPOILETO KayecTBa TakK,
Kak yKa3bIBaeTcs B [ 8], He Ha3bIBatOT. MBI ipemona-
raeMm, 4To y’Ke Ha MpaypajbCKoM YpoBHE Ut *p VsV
MO)KHO PEKOHCTPYHPOBATh 3HAUCHUE ‘W3HOIICHHAS
onexna (mryba) u3 mKkyp’. ITo MOKET YKa3bIBaTh Ha
TO, YTO YK€ B TO BPEMsI HOCUTEIH S3bIKA pa3Invaiu
OZIEXKTy Pa3HOTO KayeCTBa.

ITY *punV ‘mranbr’

mopa. ponks (E:Mar Kal M), poyst (E:Atr) (Pl.)
‘mrranuHa/mtanel’ [29, 1747]; TICC *panip (vunm
*pon3z) ‘mranbl, onexna’: Hewen. T nanet [15], pani
(1 Sg. panemi?) [27], uwenen. JI panni [27], sHer.
¢hono “)KeHCKHI KOMOMHE30H , HraH. honi?a, XoHi 2
‘IITaHBI .

Hanmo ckazarh, 4TO STUMONOTHUS CJIOBA MOPII.
ponks (E:Mar Kal M), ponst (E:Atr) (Pl.) ‘mrranuna/
IITaHbI yKe OblIa MpeMeToM HeceaoBaHmid. OuH-
CKUH y4€HBIN YOTUIIA 3TO CJIOBO CO 3HAKOM BOIIPOCA
CBSI3BIBAET CO CJIOBOM KOMH 100 ‘HOTA’, YIM. MblO
‘wora’. o [29, 1747] mopa. ponks (E:Mar Kal M),
ponst (E:Atr) (Pl.) ‘luraHrHa/ITaHBl’ IPETIONOKH-
TeNbHO U3 *pontks < *pondaks.

Ho o muenwmro 1. B. I{pirankuHa, cioBo coCTo-
SIT0 U3 JIBYX YaCTeH nOH- W -KC W SBISUIOCH WHIIOU-
PAHCKUM 3aMMCTBOBaHHEM W3 Ha3BaHHS HOTH, CP.
nepc. pd. JTta TUIOTe3a MPEeICTaBIsAeTCs] HeyOeIu-
TENTBHOM, TIOCKOJIbKY OHA HHKaK He OOBSCHSET Ha-
JIMYME HOCOBOIO COINIACHOTO B MOP/IOBCKOM CJIOBE.
[Ipennaraemasi HaMu PEKOHCTPYKIIMS 3HAUYUMA IS
UCTOPHHU KYIBTYPBI, TOCKOJIbKY HAJMUUE IITAaHOB Y
pa3nuuHbIX WieMéH B V-IV TeIc. 10 H.3. cunTaercs
BaKHBIM ITOKA3aTeJIeM MX YPOBHS IIMBUITU3AIINH.

I1Y *tayka ‘kaiima, odopka’ [30, 791]

caaM. duog’ge -gg- (N) “KJIOK BOJIOC, KJIOK IIIep-
CTH; CIiyTaHHbIe 0opoab!’, fuoggé (L) “KIoku 4ero-To
cryTaHHOTO (1epctu, Bosoc)’, to. Gka- (Ko Not)
‘myTarkcs (0 mepcTy, Bojocax)’; yiM. tug (S K G)
‘KHCTOYKa (KaK yKpalleHue), 6axpoma’; KOMH fug
(tugj-) (S Ud) “xucrouka, 6axpoma, IHYPOK, KOCHYKA
u3 Bosioc’; [ICC *tapkV ‘mopxnanka’: T nenert. may-
2a (xaauH. maea [18]) 1) ‘mogxnaaka (omexapl)’, 2)
‘Marepyarasi MOKpBIIIKa (HampuMep, MaJuuHas py-
Oarika, IOKpHIIIKa Ofiesyia, HABOJIOUKa U T. 11.)° [15,
6291, O tankn: m'win'ani tankn, S <...> tankno, M m'ii
tanyce ‘Futter (z. B. im Rock eines Russen)’” <‘mos-
xianka™>, M pin'n'j tapye ‘Uberzug (am Kleid)’
<‘uexon (Ha omexne)> [27, 466]; JI neneu. mayka
1) ‘moaknanka (onexapl)’, 2) ‘mMarepuarasi MOKpHIII-
Ka’ [2, 125]; sHelL. foga ‘nonknanka’ [24].

A.E. Anukun u E. A. XenuMckuii moj BOIpocoM
MpeJyIaraloT BO3MOKHOE CONMMKEHNE CEeBEPHOCAMO-
nuicKuX (opM U CelNbK. tangat ‘Kocas MOJIOpKa
CTOJI00B PHIOOIOBHOTO 3aropa’, 1anee YKa3blBaeTcs
Ha CXOJICTBO CAMOJMMHCKHX CJIOB M MaHBIK. MAKKa

(Heynotp.), maykawu ‘CTyNeHb, psi, cioil u ap.’ [14,
II, 163]. Ho »Tu cOmmwkeHus MPEACTaBISIOTCS Ce-
MaHTUYECKU 3HAYHUTEIILHO MEHee yOeTuTeTbHBIMHU,
YyeM IpesiaraeMasi HAMHU ypalibCkasi STUMOJIOTUs ce-
BEPHOCAMOJIUHCKHX CJIOB.

ITY *P’ippe ‘00yBb / 00MOTKHM /151 HOT U3 IIKY-
PbI; KYCKH TKaHU, IKYPbI’

¢wun. lapikas ‘nonapckuii canor’ [32, 11, 47]; xaHT.
I’gpi (V, Vj) ‘onexna, uryba, nmansro, xamar’ [31,
873]; manc. lapkd (N) ‘mexoBas kyptka’ [27, 251a],
lapséy (LM) ‘tutaree’ [28, 267]; TIC *lipV ‘mexoBoit
gynok’: T nenen. qub6mao” (0.-3., 3a1.) ‘MEXOBbIC
YyIKU; TUOTHI, 16m ”(0) “Mex0BO UynoK (HaaeBa-
ercs mog mumbl)’ [15, 190], iub6mao ™ (6.-3.) ‘aynku
(u3 mexa)’ [16, 290], Sj. lipt "4, U l'pm’d, N lifjt 4
‘Fellstrumpf (mit den Haaren nach innen)’ <‘mexo-
BOM YyJIOK, CILIMTBIA MEXOM BOBHYTph > [27, 235]
(cp. Taxke: T venen. iubmamenoa(cw) (6.-3.) ‘MATH
mOThI, MexoBble uynku® [15, 190]); smem. [utu’
‘qukH, TOOAKH, JTHOTHI — MEXOBBIE UYJIKHU, OOYBb
1IepCThio BHU3', [utudigu ‘00yBb TUIAa HOCKOB® [24];
Hras. [ibti? ‘BHyTpeHHHe uynku [22]; cembk. Tas.
liptin3 ‘TKaHb, MaTEpUs1, MaTEPUAI HA ONICIKTY, OOPbI-
BOK, JIOCKYT, Tpsitika’ [23], 00. c., 00. 4. ieinpa ‘Tpsin-
Ka’, ibinpati ‘W3 TPSIKU, TPSIUYHBIN, KET. abincati
‘JIOXMATBIA, Typ. I6INMbIK “MaTepusi, TKaHb’, 00. IIL.,
00. 4. 15npa ‘Tpsmka’.

PaccMoTpyuM 0COOEHHOCTH PEKOHCTPYKLIUH Ce-
Mantuku [IY *lippe. B ¢unckom s3bike lapikas
OIHMCBIBACT ‘OalIMaKk JIONAPCKUI’, TO €CTh KaHb-
M — HU3KYIO CaaMCKyl OOyBb, KOTOpas IILETCS
U3 OJIEHbUX LIKYp. DTO 3HAaYEHHE BecbMa OJIM3KO
CEeMaHTUKE Pe(rIeKCOB CIIOBA B CEBEPHO-CAMOJIHIA-
CKHX SI3bIKaX, HAIlPHMEp, Y HEHIICB MEXOBBIC UYIIKU
AUOMaO ” MIBIOT U3 «TEJITYbel 3UMHEN NOICTPHIKEH-
HOM mocTenu MexoM BOBHYTpb» [18, 120—128; 10,
23], Ha U3rOTOBJIEHHE JTUOTOB MOTYT MIATU U CILIU-
ThIe BMECTE KyCOYKH IIKyp. HaoOopot, 3HaueHuUs
pedIeKcoB B SI3bIKaX, HOCUTEIN KOTOPBIX )KUBYT HE
B CTOJIb CYpPOBBIX KIMMaTUYE€CKUX YCIOBUSIX CTald
0003Ha4YaTh ‘TKaHb, MaTEpPHsl, MaTEPUAIl HA OHEHKILY,
OOPBIBOK, JIOCKYT, TPSANKA' — Yy CEIILKYIIOB, Pa3HbIC
BUJIBI, OJIC)K/IBI, N3TOTABIIMBACMbBIC U3 TKAHU U MEXa
—y o0ckux yrpoB. Ha ocHoBaHMYM aHasH3a 3THX J1aH-
HBIX TIPE/ICTABIISIETCS], UTO 3HaUCHHE 00YBL/OOMOTKHU
JUISL HOT, U3TOTaBIMBAaEMasi U3 LIKYPBI, SBISIETCS ap-
Xau9HBIM, TIOCKOJIBKY OHO COXPaHHJIOCH B JIByX PAHO
OT/IEJIUBIIIMXCSI SI3bIKAX/SA3bIKOBBIX CEMbSIX: (PUHCKOM
Y CEBEPHOCAMOIUIICKOM.

Wrak, 1uis npaypaibCKoro si3blka BOCCTAHABIINBA-
FOTCSI CJIC/TYFOIINE Ha3BaHUS ICTAJICH KOCTIOMA!

[TY *pVsV ‘uzHomeHHas onexna (uryda)’; *punl
‘ITaHbl’; *soja “pyka> pykaB’; *ruklV ‘orBepcTue ais
TOJIOBBI B TIaThe’; *tanka ‘kaiima, obopka’; *sSuma
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KEHCKUH TOJIOBHOW YOOp: TUIATOK, IarKa-Karop’;
*jdje ‘mosic’; *wiind ‘mosic’; *1ippe ‘00yBb / OOMOTKH
JUTSL HOT' M3 ILIKYPBI; KYCKU TKaHH, IIKYPBI .

I1. IlpaguHHO-YyrOpCKUii A3BIK
(III TBIC. 710 H.3., BepX0Bbs [leuopbl
u CeBepHblii Ypai)

B cnosape K. Penieit pekoHCTpyHUpOBaHbI CIETYTO-
e OV HazBanus onexapl: DY *sopa ‘onexna, mo-
xokas Ha pyoatky’ [30, 486]; @Y *dlV ‘nomon ma-
Thst, oxarka’ [30, 23]; DY *pesV ‘Bapexku’ [30, 376].

@Y *misV ‘onexna, oneBarbest” (*mecV ~
*mesV ‘oneBarb Tuiarbe’ [30, 869))

map. J1. myzér, T. mozar ‘kadran’; man. mds- (TJ),
mds- (KU P) ‘oneBarbcst’, mas- (So) ‘oneBars’; BEHL.
meztelen, mezitelen (nuan. mesztelen, mezejtelen)
‘TOJIBIN’, mezo ‘TioNe, paBHUHA; AUajl. 3€JIEHBIA ca-
nat; 3enéHple moderu pacteHuid’, mezitlab (muas.
meztél-, mesztél-, meszte-, meszté-, meszti-, mesztil-
lab) ‘6ocoit, Harow’.

@Y *puke ‘onexna’:

Mopa. pokaj (E:Mar, Atr, Veck, Is, Jeg, M:Suck)
‘mpa3mauyHas pybamka’ [29, 1718], xant. -pak (Ni,
Kaz) ‘omexma’ [31, 1111].

DY *Same ‘onexna’

¢bun. hame ‘100ka, kyprka’ [32, I, 136]; xaHT.
aomat (Mj, Trj, J), tumat (DN, DT, Ni, Sﬂ(az), tomot
(Fil, KoP, Kr), agmat (Kaz), lumat (Sy) ‘oneBarsb, 00-
yBarp’, [31, 762].

B [32, I, 136] npennonaraercsi, uto GuH. hame
‘foOKka, KypTKa’ ObUIO 3aMMCTBOBAHO U3 TepM. /am
‘Koka’. ITO MPENOIOKEHHE KaKETCsl CeMaHTHYe-
CKH MEHee HaJI&KHBIM, YeM HACTOSIIAs STHMOJIO-
rust. ABTOphI [31] cuMTaIOT, YTO XaHTHIMCKUH IJ1aros
o0pa3oBaH oT cymiecTBuTenbpHoro lom (O) ‘mazyxa’
[31, 761]. Ho Takoe pa3BuTHe 3Ha4YeHHE ‘TIazyxa’ >
‘omeBaThCs1, 00yBaThCsl KAKETCSl MAJIOTPABIONOI00-
HBIM. bosiee BEpOSTHBIM MPEACTABISCTCS Pa3BUTHE
3HAUEHUs, MpEeAIaraeéMoe 371ech: ‘oaexna’ > ‘oge-
BaThCsl, 00yBaThCs .

C Touku 3peHus (POHETUYECKHX COOTBETCTBHUI
XaHTBIACKHE OPMBI SIBIISTIOTCS peduiekcamu [1xaHT.
*namat [22]. TloaToMy nomyyaeTcs, 4To (pUH., MOKIIL.
1 [IxaHT. OPMBI SBIISIOTCS CTaHIAPTHBIMA pedlieK-
camu DY *samV ‘omexna’.

DY SelV- ‘kaiima, mogoJ’

¢bun. helma ‘mopon’ [32, I, 164] (> caam. helmi
‘oo’ [26, 739]); yam. Sal (J MU) ‘kaHT, BBITyIIIKa
13 Kok, oyt sl [33, 242b); xant. Lil (V, VT)
‘KaiiMa criepenut ofex bl juil (VK) ‘mazyxa mnares’
[31, 754].

@Y *§irV ‘ykpaiienue Ha 1iee’

¢bun. sirkka [32, 111, 186]; map. Ser (JI) ‘Oycwr’;
komu Sir; yam. Sires (G M J Uf) ‘Bopotauk’ [33, 236];

MmaHc. ser (N) ‘mpoBosioka, CTpyHa, rernodka’ [28,
542b].

B DTrMon0THYecKoM clioBape YyBaIICKOTO SI3bI-
ka [17, II, 449] BricKa3bIBaeTCSl TUTIOTE3a, YTO Map.
syrca (I'), ser (JI) ‘Oycel’ 3aMMCTBOBaHBI U3 4YB.
widpga, widpua “Oycel’. OnHako mMapuiickue Gopmbl
syrca (I') u Ser (JI) HecBonuMbl 10 Bokanm3my. Ka-
xeTcsi Ooree BepOosITHBIM, uTo Map. Syrcd (1), nen-
CTBUTEJILHO, 3aMMCTBOBAHO U3 YyBAIIICKOIO, a Map.
ser (JI) sBnsercs pednexcom DY *sir) ‘ykparnenue
Ha 11ee’.

Wrak, Ha nipad)MHHO-YTOPCKOM YPOBHE TIO CpaB-
HEHUIO C MIPpaypabCKUM IOSBIAETCS PSIJl HOBBIX Ha-
3BaHMIA, KOTOPBIE CBUICTEIHLCTBYIOT O HOBOM JTarie B
Pa3BUTUH TEXHOJOTHUIA MPOU3BOICTBA ONICIKIBI:

DY *misV ‘omexna, oneBarbes’ 30, 869]; *puke
‘omexnaa’; *Same ‘onexna’; *sopa ‘onexaa, moxoxas
Ha pyOarky’ [30, 486]; *dlV ‘monon miarks, oxanka’
[30, 23]; sSelV- ‘xaiima, mof0I1’; *$ir} ‘yKkpaiieHue Ha
mee’; *pesV ‘Bapexxku’ [30, 376]. MoxxHO BUIETH,
410 OO0Jiee MOJIOBUHBI CPaBHEHUH MpEAIaralorcsi B
HACTOSIIEH cTarke BriepBbie. OIHAKO, K COKAICHHIO,
JUTSl HA3BaHUH BepxHe onexapl DY *misV ‘onexna,
onesatbes’ [30, 869]; *puke ‘onexna’; *Same ‘one-
kK7a' He ylaeTcs KOHKPETH3MPOBAaTh MPasi3bIKOBOE
3HAYCHUE.

WHTepecHbIM PEICTABIISCTCS MOSBICHHUE CTICIH-
aJbHBIX CIIOB *dlV ‘momon tutates, oxamnka’ [30, 23];
SelV- ‘kaiima, 1Mom0/1’°, KOTOPBIE CBUICTEIBCTBYIOT,
410 (HaCOH OZIEXKIBI yKE BKITFOUAI B CEOsl SIIEMEHThI
ykpartreHus. Taxoke, BUAUMO, Ha 3TOM JTare y (puH-
HO-YTpoB mosiBIIsiFOTCST DY *$ir) ‘ykparienue Ha
mee’ u DY *pesV ‘Bapexku’.

WutepecHo, uTo nanee B AouepHUX (PUHHO-YTOP-
CKHUX SI3BIKAX PEKOHCTPYHPYETCs BeChMa Majio HO-
BBIX UCKOHHBIX HA3BAHUH OJICKIBL.

s mpayropckoro ypoBHsi (konery II Teic. 10
H.3., 3amajHee Ypana win B 6acceiine Vpreima) Mbl
npeiaraéM PeKOHCTPYUPOBATh JIMIIL OJHO HOBOE
Ha3BaHUC:

[IYT. *kentV ‘mianka, tuiatok’: xaHT. koyat (Irt)
‘manka’ [31, 654]; manc. kent (KU), két~kéent (LM),
ket (LU), két (P K) ‘mamnka’ [28, 206]; BeHr. kendo
‘uiatok’ [21, 728].

[TosiBieHHE HOBOTO CJIOBAa CBS3aHO C TEM, YTO
peduexcel I1Y *Suma ‘xeHckuil Ton0BHOU yOOD:
TUIATOK, IIAIKAa-Karop’ U3 YTOPCKUX SI3BIKOB COXpa-
HIJTUCH TOJIEKO B BOCTOYHO-XaHTHIMCKUX JTUATICKTaX.
BepositHO, 3T0 OBLIO CBSA3aHO € MOSIBICHUEM HOBOTO
THIIa TOJIOBHBIX YOOPOB Ha MPAayrOpCKOM YPOBHE.

Ha npao6ckoyropckom yposue (III B. H.3., 3a-
nagaas CuOupb) peKOHCTPYUPYIOTCS CIIEAYIOIINE
HOBBIE IO CPAaBHEHMIO C IMPAYrOPCKUM HAa3BaHUS
OZICKIbI:
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[TOOVr. *sak ‘ury6a’ [25, Ne 569]; ITOOVT. *wiic¢
‘mnaree’ [25, Ne 656]; T1O6Yr. *kim(p)al ‘momon,
Kpaii’ [25, Ne 272].

[1OOVr. *far ‘manka, marok’: Ilxanr. *tar: tor
(Kaz ¢onpkmopHoe) ‘mécTpas Imianka, CIIATas W3
HIKYyp, MpUKpbIBatomas Juuo’, for (O) ‘Ko3bIpék Ha
manke’ [31, 1463]; manc. tor~tar (N), tor (LU, LM,
P, K), tar~tar~tar (T) ‘mnarok, nén’, [28, 648];

[IOGYT: *lapV “Bepxmsis onex/a: 11y6a, IIaThe’:
Txant. */api: lopi (V Vj) ‘my6a’, lopi (VT) ‘onexna’,
[opl; (VK) ‘omexna, marbe, majibTo, Xajiar, nryoa u3
LIEPCTH JMKUX JKHBOTHBIX, aopi (Vart) ‘my6a u3
mepcTu Mukux xKuBOTHBIX  [31, 873]; maHc. lapkd
(N) “mexoBas kyptka’ [28, 251], lapséy (LM) ‘mna-
The [28, 267].

MOXHO OTMETHTb, YTO B ITOT MEPHOJ BIICPBBIC
MosIBJIsIETCSt 0c000€ Ha3BaHME JIJIs IITYObl, paHee, Ha-
YUHAs ¢ TpaypalibCKOTO MepUoa BEPXHSS ONSXKIa,
BUJIUMO, pa3iMdanach 1Mo CTEIIEHH W3HOIICHHOCTH.
Taxoke B 3TOT MEPHO]] BIIEPBBIE PEKOHCTPYHUPYETCS
MoHATHE *Wii¢ ‘TuiaThe’, B 0OJiee paHHUU TEPHOJ
obutu ITY *punV ‘mrransr’ u ®Y sopa ‘opexna, mo-
XO)Kasi Ha pyOarky’.

Ha npa¢unno-nepmckom yposHe (Hau. II TeiC. 10
H.3., [ToBOomkbe, Mexy yerhsimu Oxu 1 Kamer) pe-
KOHCTPYHPYETCSI OTHO HOBOE CJIOBO:

@II *kdmd 00yBs, camor’ [30, 650],

Ha npagunno-Bomkckom ypoBHe (cepeauna II
ThIC. 110 H.3., Cpennsist Poccust: ot Cpennero [loBon-
xbst 10 FOxHOrO benoszeprst u [locyxoHbs):

®B *wera ‘onexna, onesarbes’ [30, 820], ©B
*kdte-kse ‘pykar’ [30, 654], ®B *§isna ‘pemenp u3
koxu’ [30, 786] < Oant. *Siksna-: mat. Siksna ‘msr-
Kasi, TIOITOTOBJIEHHAS [UTS BBIACTKH PEMHS KOXKa, pe-
MeHb’, siksna, siksns ‘peMeHb .

O0cy:KkaeHne U 3aKII04YeHne
Hackonbko MOXKHO CyAuTb IO AJAHHBIM IIPOBC-

NEHHON PEKOHCTPYKIIMH, Y HOCUTENEN (PUHHO-YTOp-
CKHX SI3bIKOB HAOJFOIANIach CIEAYIOLIas JMHAMUKA B

cucreme HazBaHuil onexnel: i [1Y sieika (V-IV
ThIC. 10 H.3.) Mo [30] BoccTaHaBIMBAJIMCh Ha3Ba-
Hust onexael: 1Y *soja ‘pyka > pykas’ [30, 45],
I1Y *rukV ‘orsepctue s ronosbl B miarbke’ [30,
426], ITY *suma ‘>xeHCKHIA TOJIOBHOM yOOp: TJIaTOK,
manka-karop’ [30, 489], ITY *jdje ‘mosic’ [30, 90];
ITY *wiind ‘nosic’ [30, 575]. B Hacrosimieit crarbe
MBI TIPEUIOKIIIA PEKOHCTPYHPOBATH SIIE HA3BaHMUS
‘omexnapl’ *plVsV, ‘obo3naueHue mraHoB’ *punV,
‘00yBH/0OMOTOK /15 HOT U3 IIKYp® */ippe, “KaliMbl,
obopku’ *tapka. Otimuume rapaepoba HocuTenel
IIpaypaIbCKOTO sI3bIKa OT EPBOOBITHBIX JItozieH (ak-
TUYECKU 3aKJTI0YaeTcs TOJBKO B MPEINosiaraeMoM
HAJIMYUU ILITAHOB, PEKOHCTPYKIUSI Ha3BaHUN KOTO-
PBIX TIPEIUIOXKEHA B HACTOSIIIICH CTaThe.

VY Hocutenelr puHHO-yropckoro npasssika B 111
TBIC. 10 H.3. MO [30] MOABMIMCH HOBBIE HA3BaHUS
onexabl: DY *Sopa’ ‘omexna, moxoxas Ha pyOari-
Ky’ [30, 486]; @Y *dlV ‘nopon mnarks, oxarnka’ [30,
23]; @Y *pesV ‘Bapexku’ [30, 376]. MbI ipemyio-
KWIA TaKKe PEKOHCTPYUpoBarh ciioBa Y *misV
‘omexna, oneBarbes’; *puke ‘onexna’; *Same ‘one-
xma’; SelV- ‘kaiima, momon’; *sirl ‘ykpaiieHue Ha
miee’. CTaHOBUTCS SICHO, UTO B 3TOT NEPHUOJL MOSIBU-
JIUCH BapeXKKH, YKPAIICHHUSI.

Cyns 1O peKOHCTPYHPOBAaHHBIM Ha3BaHUSIM
OB, CYIIECTBEHHOE PA3BUTHE MPOUCXOAUT B
JAITGHEHINEM JIHITh Y OOCKUX YTPOB YK€ B Hadaie
Haled 3pbl, KOrJa MOSIBISETCS CIEUalbHOe Ha-
3BaHue Ui ‘mryOnl’” *sak [25, Ne 569] wu ‘mnarbs’
*wiic [25, Ne 656]. MbI nipesiaraeM Takke peKoH-
CTpyHMpOBaTh €II¢ Ha3BaHUs *far ‘miamka, 1iaTok’,
*[apV ‘BepxHsis OneKIA: Iy6a, IUIAThe .

BepositHO, uTO BechMa HEOOINBIIOE KOIUYE-
CTBO HOBBIX TEPMHHOB JIJIsl 0003HAUEHUS JeTallel
KOCTIOMa, KOTOpbIE yHaéTcsi pPEKOHCTPYHPOBATH
B JIOYEPHUX (PMHHO-YTOPCKUX SI3BIKAX, CBSI3aHO C
OOJNBIIMM KOJIMYECTBOM HOBBIX 3aMMCTBOBAaHUMN
B COBPEMEHHBIX SI3bIKaX U3 PYCCKUX AHAIEKTOB U
TaTapcKOro sA3bIKa, Kak MmokaszaHo B [1; 3; 4; 5; 6;
7; 8].

Cnucok coKkpameHui
SI3LIKH M AHAJEKThI

OanTt. — 6anTHICKUi

BEHI. — BEHT'€pPCKUI

repM. — FTepMaHCKUM

JIp.-BEHI. — JIPEBHEBEHI€PCKUI

kaM. — kamacuHckuii (C — JaHHBIE 1T0 KAMAaCHHCKOMY sI3bIKY B [19; 20])
komu — kKoM (Lu. — my3ckuit auanekt, P — komu-niepMsnkue auainektsl, PO — BOCTOYHO-TICPMSAIIKUE THATICK-
ThI, S — CBICOJILCKUI TUAJIEKT, SM — cpeHechIcoIbCKui quanekt, SO — BepXeHChIConbekuit auanekt, Ud — ymop-

CKHH JTHAJICKT)

2B [30, 869] 3T0 CI0BO pEKOHCTPYUPYETCS TOIBKO JUIS YTOPCKOTO SI3bIKA, MBI JOOABHJIM CPAaBHEHHE ¢ MAPUHCKUMH (hOPMAMHU M MPEIUIOKUIN BOCCTa-

HaJMBaTh ero /i DY s3bika.
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JIUT. — TUTOBCKHI

MmaHc. — mancuiickuil (K — konpunckuit quanext, KM — cpeanexonnuuckuii quanekt, KU — HUKHEKOHIUH-
ckuii muanekT, LM — cpenHeno3sBHHCKUH auanekT, LO — BepXHenmo3pBHHCKUH nuanekT, LU — HIKHEKOHTUH-
CKM Auanekt, N — ceBepHbIC TUATICKThl MAHCUUCKOTO SI3bIKA, P — MeNbIMCKM AMANEKT, SO. — COChBUHCKHI
nmuanekt, TJ — TapauHCKuit auanekt, VNK — ceBepHOBarmibckuii auaiekt 1. Kama)

MaHBYK. — MAHBUKYPCKHE

Map. — mapuiickuii (I' — ropabIif quanext, /| — myroBoii muasnekt, C — ceBepo-3anaaHblii JUANIEKT, B — BocTou-
HbIi nuanekt, K — ko3MoneMbssHCKu# Auanekt, M — ManMbDKCKUi nuanekt, U — yp:KyMCKUN JUAJIEKT)

Mart. — MaTOPCKUH

MOKIII. — MOKIIAHCKHIA

MOHT. — MOHTOJIbCKU M

Mopz. — MopaoBckue: E — ap3suckuit si3bik (E:Atr — muanexT cena Atpath Anatslpckoro paiiona Yysamickoi
ACCP, E:Mar — roBop cen bonbmoe 1 Manoe MapeceBo YamsuHckoro paiiona Pecmy6nnku Mopaosumn, Is —
roBop c. Mcaknsl McakimHckoro paiiona Camapckoit odnactu, Jeg — roBop a. HoBoeropoBka AOIynmHHCKOTO
paiiona OpenOyprckoit ooiactu, Kal — roop 1. Konsieo Tenbrymiesckoro paiiona Pecnyonuku Mopaosun); M
— MOKIaHCcKui 51361 (M:Suck — roop c. Konpganc Illempimeiickoro paiiona [lenzenckoii oonmactu, VeCk — rosop
cen Crapoe u HoBoe Beukanoso Mckannuckoro paiiona Camapckoii o6macti)

HraH. — HTAaHACAHCKUH

HeHell. — HeHeukuii: JI — necHol HeHenkuit (Kis. — kuceneBckuit roBop (CpeIHEKUCEIEBCKUN TOBOP, B CPe/l-
HeM TedeHnHn p. Kucenesckas), Lj. — msimuHCKHI quanekT (S — caxanuHckwii roBop (1o p. CaxanuHckast)), Ni. —
roBOp B cpeHeM Teuenun p. N'Pf'se “ej (1. Toporkoso)), Nj. — HsutHHCKHiT quasekT, P, P2 — mypoBCKuii 1uaneKT);
T — TyHIpOBEII HeHeUKHiA: 0.-3. — OombIe3emMenbekuit auanekT (I — mxemckwii roBop: K — komBUHCKHI TOBOD,
MB — ycTb-1IIIeMCKHH TOBOP), Sj. — YCHHCKUH roBop (ToBop 1o p. Yca): U — ycTbHHCKUH (ITyCTO3EpCKUi) TOBOD
(roBop c. Ycrwe — IlycTo3zepcka)); BOCT. — BOCTOUHBIC TUANEKTHI (SIMall. — IMAIbCKUAN Tuanekt: O — o0mopckuit
roBop (rosop r. O6mopcka, HeiHe — . Canexapaa), OP — HmkHeoOckoii roBop), T1, T12 — Ta30BCKUiA AHATICKT;
3aIl. — 3amaiHbIe AUANIeKThl, KaHWH. — KaHUHCKHUH nuanekT (N — roBop c. Hecs, Sjo. — céMkuHCKHIA TOBOP (TOBOP
o p. Cémxka)), M.-3. — Manozemenbckuil nuanekt (Oks. — okcurckuit roBop (roBop 1. Okcuno), U-Ts. — naHHbIe
10 M.-3. THAJICKTY, 3alTUCAHHbIC B C. YCTh-1{MbMa), THMaH. — THMAHCKAN quanekT (M — ME3eHCKHI TOBOD).

Iepce. — NEPCHICKUIMA

ITKop. — npakopeickuit

[1O6YT. — npaobckoyropekuit

I1C — mpacamomuiickmii

IICC — npaceBepHOCaMOIUNCKHIA

IITM — npaTyHryco-MaHbYKypCKUI

[ITyHr. — npaTyHrycckuit

I1Y — npaypansckuit

[1¥Yr. — mpayropckuii

[IXaHT. — npaxaHThIACKHUIA

[0 — npasimonckuit

pyc. — pycckuii

caaMm. — caaMckuii: A — Axkana nuanekt, | — nuanext Muapu, Ko — Konrra quanekr, Kld — xunpnuHCcKuit qua-
nekt, N — HopBexcko-caamckuii, Not — Horozepo auanexrt, L — mone-caamckuid, T — Tep nuanext

CEJIbK. — CEJIbKYIICKMI: Bac. — BACIOTAaHCKUN AUANIEKT, €. — €IOrYUCKUI NUANeKT, KeT. — KeTCKUN JIHAJIEKT,
00. — uanexTbl 00ckoro apeana (00. ¢. — 00OCKHE TOBOPBI CEOCKOKYMOB, 00. 4. — 00CKHE TOBOPBI YyMbLIbKYIIOB,
00. 111. — 00CKHe TOBOPHI MENIKYIIOB), Ta3. — TA30BCKUI TUANEKT, TYpP. — TYPYXaHCKHH JHAIIEKT, THIM. — TRIMCKUI
JTUAJIEKT

yaM. — yMypTckuii: B — OecepmsHckmii quanekt, G — I1a30BCKUM quanekT, J — emabykckuil auanext, K —
Ka3aHCKHH auanekt, M — Manmbbkckuil quanekt, MU — MaJIMBDKCKO-ypKYMCKUN JHAJEeKT, S — capanajibCKuil
muaiekt, Uf — ypumckuii muanext

¢bun. — puHCKHH

OB — GUHHO-BOIDKCKHIA

OII — puHHO-IEpMCKUI

DY — puHHO-yTOPCKHIA

XaHT. — XaHTeiiickuii: DN — BepxHeneMbsiHckui auanekt, DT — HikHeneMbssHCkul auanekT, Fil — ¢pumu nua-
NeKT, Irt — upThIckuil nuanext, J — roranckuil nuanext, Kaz — ka3piMckuid quanekt, KoP — nuanext KameHckux
Ha Konne, Kr — kpacHosipckuii quanekt, Mj — nuanext Maioro FOrana, Ni — HuzsMckuii uanekt, O — 00qopckuit
nuanekt, Trj — TpOMBberaHCK il THaIeKT, Sy — ChIHS UANEKT, S — IIepKajIepcKHil MaeKT, 3anucannblii B. lTeii-
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HUIEM, V — BaXOBCKHAN JMANIEKT, Vart — BApTOBCKUAN IHANIEeKT, Vj — BacIOTaHCKU nuanekt, VK — BepXHeKabiM-
ckuil quanext, VT — BaXOBCKUI AMAJIEKT B 3aUCAX TepelikuHa

yar. — yararamuckuin

PKYPUK. — DKYPUKCHBCKUN

YyyB. — UyBaIlICKUH

9BEH. — HIBEHCKUU

9BEHK. — 9BEHKUUCKUI: 1 — HMTMMIUICKUI TOBOP CEBEPHOTO HapeUurs SBEHKUMCKOTO si3bika, H — Henckuii ro-
BOD I0KHOTO Hapeuus dBEHKUUCKOTO 513bIKa, C — CBIMKHI TOBOP I0KHOTO HApEUHsl IBEHKUMCKOTO SI3bIKA, COJIOH.
— COJIOHCKUM JTHAJIEKT

SHEII. — YHEIKUH

3CT. — 3CTOHCKUH

O61me

JMaj. — JMAJCKT, TUAIeKTHBIH, HEYTIOTpP. — HEYNOTPEOUTENbHBIN, pl. — MHOXKECTBEHHOE YHcio, V — 000
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